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   قواعد الشفافية في التحكيم التعاهدي بين المستثمرين مشروع  - باء  
      )تابع(والدول 

     من الشفافيةستثناءاتالا -  ٧المادة     
    ستثناءات من الشفافيةالا -  ٧المادة مشروع   - ١    
    ستثناءات من الشفافيةلاا    

 : للاستثناءات الصريحة التالية٦ إلى ٢تخضع القواعد المنصوص عليها في الموادّ من   ‐١"  

 أو حــسّاسة، بحــسب التعريــف ســرّيةمعلومــات أيِّ م طــرف مــا بنــشر لا يُلــزَ  )أ"(  
، وتتخـــذ هيئـــة التحكـــيم ترتيبـــات لحمايـــة تلـــك  ٧ مـــن المـــادة ٢قـــرة الـــوارد في الف

  المعلومات من النشر؛
يحق لهيئة التحكيم أن تمنع نشر معلومات حيثمـا يكـون مـن شـأن هـذا النـشر                     )ب"(  

أن ينال من سلامة عملية التحكيم، بما يشمل الحـالات الـتي يمكـن أن يُعيـق فيهـا هـذا                     
ــة أو تقــديمها، أ  و أن يــؤدي إلى تخويــف الــشهود أو المحــامين، الــذين   النــشر جمــع الأدل

  .يُمثِّلون الأطراف، أو أعضاء هيئة التحكيم
   والحسّاسةسرّيةتعريف المعلومات ال

  : والحسّاسة مما يليسرّيةتتألف المعلومات ال  ‐٢"  
  ؛سرّيةالمعلومات التجارية ال  )أ"(  
  عاهدة أو قانون واجب التطبيق؛المعلومات المتمتعة بالحماية من الإفشاء بموجب م  )ب"(  
أيِّ  وحـسّاسة ب ـ   سـرّية المعلومات الـتي قـد تُقـرِّر هيئـة التحكـيم أنهـا معلومـات                  )ج"(  

  .لأيٍّ من السببين المذكورين آنفاة سرّيقدر من ال
  ة والحسّاسة وحمايتهاسرّيإجراءات تحديد المعلومات ال

ن يُحـدّد بوضـوح مـا إذا        يجب على الطـرف المتنـازع الـذي يُقـدِّم معلومـات أ              ‐٣"  
 وحـسّاس عنــد تقــديم المعلومــات إلى هيئــة  ســرِّيالمعلومــات ذات طــابع أنَّ كـان يــرى  
يُقدِّم، عند تسليم وثيقة تتضمّن تلك المعلومات، صيغة منقّحة مـن تلـك      أن  التحكيم و 

  .الوثيقة لا تتضمّن تلك المعلومات
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 أيٍّ مـن تلـك المعلومـات       وحـساسية  سـرّية في   الطرف المُعارض    يشكِّك عندما  ‐٤"  
مـن الطـرف     ه يوما من تـاريخ تلقي ـ     ٣٠، يجب عليه أن يبيّن ذلك في غضون         أو جميعها 
ــها المعلومــات   الوثيقــةالآخــر ،  الــتي اعتــبرت ســرية وحــسّاسة  المنقّحــة الــتي أُزيلــت من

ــبمُحــدِّدا بدقّــة أجــزاء الوثيقــة الــتي يــدّعي    . تــزال منــها تلــك المعلومــات   يجــب ألاَّهأن
اعتـراض مـن هـذا القبيـل علـى      أيِّ  بعـد ذلـك في        أن تبـتّ   هيئـة التحكـيم    ن على ويكو

  . إزالتهاة والحسّاسة أوسرّيتحديد المعلومات ال
   عملية التحكيمسلامة إجراءات حماية

 علـى طلـب مـن طـرف         أو بنـاءً  يجوز لهيئة التحكيم أن تتخذ من تلقاء نفـسها            ‐٥"  
لومات ما عندما يكون من شأن هذا النـشر أن          متنازع، ما يلزم من تدابير لمنع نشر مع       

 عملية التحكيم للخطـر، بمـا في ذلـك عنـدما يمكـن لهـذا النـشر أن يُعيـق                     سلامةيُعرِّض  
جمــع الأدلــة أو تقــديمها، أو أن يــؤدي إلى تخويــف الــشهود أو المحــامين، الــذين يمثِّلــون   

  ."الأطراف، أو أعضاء هيئة التحكيم
    

    ملاحظات    
    ستثناءات من الشفافيةالا ‐ ) ١(الفقرة     

ة سرّيالاســتثناءات مــن الــشفافية بحــصرها في حمايــة المعلومــات ال ــ     ) ١(تُقيِّــد الفقــرة    -٢
  ).١٤٣-١٢٩، الفقرات A/CN.9/717 ( التحكيمإجراءاتوالحسّاسة وحماية سلامة 

    
    ة والحسّاسةسرّي المعلومات ال‐ ) ٢(الفقرة     

الـوارد في   " ة والحـسّاسة  سرّيالمعلومـات ال ـ  "في تعريـف    لعلّ الفريق العامل يود أن ينظـر          -٣
فـذلك الاقتـراح يـستند إلى أحكـام مماثلـة تُوجـد عـادة في المعاهـدات الاسـتثمارية                    ). ٢(الفقرة  

ة والحــسّاسة الــذي تُقدّمــه هيئــات التحكــيم في الأوامــر  سرّيوكــذلك إلى تعريــف المعلومــات الــ
نــسيترال وبموجــب قواعــد الأ" النافتــا" في إطــار اتفــاق تُطــرح في القــضايا الــتي ةسرّيالمتعلّقــة بالــ
المعلومـات الـتي تُقـدّمها أطـراف ثالثـة والـتي يحـقّ لتلـك            " وكثيرا مـا تُـذكر العبـارة         )١(.للتحكيم

───────────────── 
  )1(  UPS v. Canada ،Procedural Directions and Order of the Tribunal) يئة التحكيم وتنظيمهاتوجيهات إجرائية له( ،  

-www.international.gc.ca/trade-agreements: ، متاحة في الموقع الشبكي٩-٣، الصفحات ٢٠٠٣أبريل / نيسان٤

accords-commerciaux/assets/pdfs/Confidentiality_Order-en.pdf ؛ وقضيةChemtura v. Canada ،Confidentiality 

Order) متاحة في الموقع٢٠٠٨يناير / كانون الثاني٢١، )ةسرّيالأمر المتعلّق بال ، :www.international.gc.ca/trade-

agreements-accords-commerciaux/assets/pdfs/Confidentialityorder.pdf ؛ وقضيةMerril & Ring Forestry v. 
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ة والحـسّاسة الـذي   سرّيضمن تعريف المعلومـات ال ـ   " ةسرّيالأطراف الثالثة أن تعتبرها معلومات      
العامل يـود أن ينظـر فيمـا إذا كـان ينبغـي أن تـضاف هـذه        ولعلّ الفريق . يرد في تلك الأحكام  

  ).٢(الفئة إلى التعريف الوارد في الفقرة 
ــضا     -٤ ــظ أيـ ــه يُلاحَـ ــف    أنَّ ولعلّـ ــضي بتعريـ ــدات تقـ ــض المعاهـ ــات الـ ــ"بعـ ة سرّيالمعلومـ

ــسّاسة ــات وقائعيــة حــسّاسة غــير متاحــة للمــلأ     أيِّ " عامّــة مــن قبيــل   بعبــارات" والح " معلوم
)A/CN.9/712 10.22.4 علـى تعريـف مـن هـذا القبيـل في المـادة               الوقـوف ويمكن  ). ٦٧لفقرة  ، ا 

 ويتــضمّن هــذا الاتفــاق اســتثناءين إضــافيين )٢(.يبــين أســتراليا وشــيلمــن اتفــاق التجــارة الحــرّة 
علـى  تتمتّـع  والمعلومـات الـتي   ’ ٢’المعلومات التي قد تُعيق إنفـاذ القـانون؛         ’ ١’: يتعلّقان بما يلي  

  ).الموقِّعين للاتفاق(ين طرفأحد ال قانون بموجباية من الإفشاء مالحنحو آخر ب
    

    ة والحسّاسة وحمايتهاسرّي إجراءات تحديد المعلومات ال‐ ) ٤(و) ٣(الفقرتان     
 اقتراحــا قُــدِّم في دورة الفريــق العامــل الرابعــة والخمــسين   )٤(و) ٣(الفقرتــان تُجــسّد   -٥

 تتـولى هيئـة التحكـيم       ة والحـساسة، وألاَّ   سرّيلومـات ال ـ  المعمفاده أن يتّفـق الطرفـان علـى تحديـد           
  ).١٣٤، الفقرة A/CN.9/717 ( إلى اتفاق بشأنهاالطرفين في حال عدم توصل تحديدها إلاَّ

    
    حماية سلامة إجراءات التحكيم إجراءات ‐ ) ٥(الفقرة     

مــسين، جــرى التــسليم عمومــا، في دورتــه الثالثــة والخقــد اســتذكر الفريــق العامــل أنــه   -٦
بضرورة مراعاة مسألة حمايـة سـلامة إجـراءات التحكـيم باعتبارهـا جـزءا مـن المناقـشة المتعلقـة                     

 ورأى الفريــق العامــل، في دورتــه الرابعــة ).٧٢، الفقــرة A/CN.9/712(بــالقيود علــى الــشفافية 
───────────────── 

Canada ؛Confidentiality Order) متاحة في الموقع٢٠٠٨ير ينا/ كانون الثاني٢١، )سرّيةالأمر المتعلّق بال ، :
www.international.gc.ca/trade-agreements-accords-commerciaux/assets/pdfs/Confidentiality 

OrderTribunal21Jan08.pdf ؛ وقضيةV. G. Gallo v. Canada، Confidentiality Order) سرّيةالأمر المتعلّق بال( ،  
 /www.international.gc.ca/trade-agreements-accords-commerciaux: ، متاحة في الموقع٢٠٠٨يونيه / حزيران٤

assets/pdfs/ConfidentialityOrder2008-06-04.pdf ؛ وقضيةClaytons/Bilcon of Delaware v. Canada ،Procedural 

Order No. 2 (Confidentiality Order))  متاحة في ٢٠٠٩مايو / أيار٤، ))سرّيةأمر متعلّق بال (٢الأمر الإجرائي رقم ،
-www.international.gc.ca/trade-agreements-accords-commerciaux/assets/pdfs/ProceduralOrderNo2: الموقع

May42009.pdf ؛ وقضيةMobil Investments v. Canada ،Minutes of the First Session of the Arbitral Tribunal 

with the Parties ،) الأولى لهيئة التحكيم مع الطرفينوقائع الجلسة( ،Annex 3 (Confidentiality Order)٣رفق  الم)  الأمر
-www.international.gc.ca/trade: ، متاحة في الموقع٤٤-٣٨، الصفحات ٢٠٠٩مايو / أيار٦، )سرّيةالمتعلّق بال

agreements-accords-commerciaux/assets/pdfs/Mobil-Minutes-FirstSession2009-07-29.pdf. 
  .www.dfat.gov.au/fta/aclfta/FTA_Text.html: اتفاق التجارة الحرّة بين أستراليا وشيلي، متاح في الموقع )2(  
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ــه ينبغــي   أصــبح مفهومــاً   وإلاّ،"ســلامة إجــراءات التحكــيم  "المــصطلح تعريــف والخمــسين، أن
ــمفرطــاً ، A/CN.9/717 (ساع، وينبغــي تحديــد الاســتثناءات مــن الــشفافية تحديــدا دقيقــا   في الاتّ
المـسائل الـتي تتطلّـب مزيـدا مـن          أنَّ  واتفق الفريق العامل، عقب المناقـشة، علـى         ). ١٣٧الفقرة  

مــا إذا كــان ينبغــي ’ ١’): ١٤٣، الفقــرة A/CN.9/717(النظــر في هــذا الــشأن تــشمل مــا يلــي  
ص بحماية سلامة عمليـة التحكـيم في صـيغة عامـة أو تـضمينه حـالات محـدَّدة                   وضع الحكم الخا  

ــيَّن؛     ــى نحــو مع ــا عل ــة    ’ ٢’لتناوله ــين الحكــم الخــاص بحماي ــداخل ب ــةالت ــة التحكــيم  نزاه  عملي
كيفيـة  ’ ٣’ والأحكام الواردة في قواعد الأونسيترال للتحكيم التي تتناول بالفعل هـذه المـسألة؛            

  .فافية استنادا إلى ضرورة حماية سلامة عملية التحكيم للقيود على الشوضع حدّ
عملية التحكـيم بتعـابير عامّـة في قواعـد          نزاهة   عن سلطة هيئة التحكيم في حماية        ويُعبَّر  -٧

ويُوضِّــح .  مــسائل مُحــدّدة لكــي تعــالج هيئــة التحكــيموهــذه الــسلطة اســتخدمتها )٣(التحكــيم،
فقـد  : ا هيئـات التحكـيم تلـك الـسلطة المخوّلـة لهـا            عدد من الحالات الكيفية التي استُخدمت به      

 )٤( إجـــراءات التحكـــيم، ســـلامةأصـــدرت في حـــالات معيّنـــة تـــدابير مؤقتـــة مـــن أجـــل حمايـــة
  )٥(".وسلامتهاوخصوصا الاطلاع على الأدلة "
    

───────────────── 
من قواعد ) ١ (١٧ والمادة ١٩٧٦من قواعد الأونسيترال للتحكيم لسنة ) ١ (١٥على سبيل المثال، المادة  )3(  

 من قواعد ١٩من قواعد غرفة التجارة الدولية؛ والمادّة  ١٥؛ والمادة ٢٠١٠الأونسيترال للتحكيم لسنة 
ولعلّ الفريق العامل يودّ أن ). ستوكهولمامعهد التحكيم التابع لغرفة التجارة في (ستوكهولم للتحكيم ا

مدونة أخلاقيات المحكَّمين في المنازعات التجارية يُحيط علما بنصوص أُخرى تُجسّد أيضا هذا المبدأ، مثل 
  .يةن رابطة التحكيم الأمريكالصادرة ع

) ٣الأمر الإجرائي رقم  (Biwater Gauff v. Tanzania ،Procedural Order No. 3على سبيل المثال، قضية  )4(  
وقضية . ١٦٣، الفقرة )٢٠٠٦سبتمبر / أيلول٢٩، المركز الدولي لتسوية المنازعات الاستثمارية(

Libananco Holdings Co. Ltd. v. Turkeyم ، الرقARB/06/S ،Decision on jurisdiction)  قرار بشأن
  .٧٨، الفقرة )٢٠٠٨يونيه / حزيران٢٣، المركز الدولي لتسوية المنازعات الاستثمارية) (الاختصاص

  ARB/06/2،Decision on Provisional Measures، الرقم Quiborax S.A. v. Plurinational State of Boliviaقضية   )5(  
، الفقرة )٢٠١٠فبراير / شباط٢٦، المركز الدولي لتسوية المنازعات الاستثمارية) (التدابير المؤقتةقرار بشأن (

المتنازعين قد بيّنا وجود تهديد لسلامة إجراءات المركز الدولي، وخصوصا فيما "خلصت المحكمة إلى أن . ١٤١
قرار بشأن التدابير  (،ARB/06/2الرقم  ("يتعلّق بحقِّهما في الاطلاع على الأدلة من خلال الشهود المُحتملين

؛ وقضية )١٤١، الفقرة )٢٠١٠فبراير / شباط٢٦، المركز الدولي لتسوية المنازعات الاستثمارية) (المؤقتة
Methanex Corp. v. United States ،Final Award)  المركز الدولي لتسوية المنازعات (قرار التحكيم النهائي

  .٥٤، الفقرة I، الفصل PI. II، الجزء )٢٠٠٥أغسطس / آب٣، الاستثمارية
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    ")السجل("المعلومات المنشورة   إيداعجهة -  ٨المادة     
  لمنشورةالمعلومات ا  إيداعجهة -٨مشروع المادّة   -٨
  

لعامــة النّــاس ] وغيرهــا مــن الخــدمات [ مــسؤولا عــن إتاحــة المعلومــات  ‐‐‐يكــون "  
  ."عملا بقواعد الشفافية

    
    ملاحظات    

 مـسألة مـا إذا كـان ينبغـي اعتبـار      ، في دورتـه الرابعـة والخمـسين،   ناقش الفريـق العامـل     -٩
دي بــين المــستثمرين إنــشاء ســجل محايــد خطــوة ضــرورية لتعزيــز الــشفافية في التحكــيم التعاه ــ 

وجــود ســجل أنَّ هــو الــرأي الــسائد وكــان ). ١٥١-١٤٨، الفقــرات A/CN.9/717 (والــدول
 الأهمية لتوفير المستوى الضروري من الحياد في إدارة المعيـار القـانوني         أمرا بالغ مركزي سيكون   

ة أن ، أُعــرب عــن تأييــد عــام لفكــر مــن هــذا القبيــلوفي حــال إنــشاء ســجل.  بالــشفافيةالمتعلّــق
واستُذكر أيضا أنـه إذا لم تكـن        . الجهة المثلى لاستضافته  هي  الأمانة العامة للأمم المتحدة     تكون  

لتحكيم في لاهـاي    لكمة الدائمة   المح  الوظيفة، فإنَّ  تلكالأمم المتحدة في وضع يمكِّنها من قبول        
خــدمات الــسجل والمركـز الــدولي لتـسوية المنازعــات الاسـتثمارية قــد أبـديا اســتعدادهما لتـوفير      

 محاولـة تحديـد الـسمات المفـصّلة         ساد شعور عام بأنَّ   كما   ).١٤٨، الفقرة   A/CN.9/717(تلك  
لهذا السجل ستكون سابقة لأوانها قبـل أن يتخـذ الفريـق العامـل قـرارات بـشأن المهـام الدقيقـة                       

  ).١٥٠، الفقرة A/CN.9/717 (التي سيضطلع بها
    

  تسوية المنازعات الناشئة تعلق بالشفافية على  المعيار القانوني المتطبيق  -ثالثا  
      المعاهدات الاستثمارية الحاليةفي إطار 

    ملاحظات عامّة  - ألف  
 آراء تناصــر المــضي قُــدما في بحــث ، في دورة الفريــق العامــل الرابعــة والخمــسين،أُبــديت  -١٠

لخـاص بالـشفافية    خيار إعداد صـك يمكـن، بمجـرد اعتمـاد الـدول لـه، أن يجعـل المعيـار القـانوني ا                     
 هنـاك في الوقـت      ، لأنَّ ا هام ـ ا عملي ـ ا لهـذه المـسألة تـأثير      وقيـل إنَّ  .  علـى المعاهـدات القائمـة      مطبَّقاً
، ٨٥، الفقــرة A/CN.9/712(ســارية المفعــول  معاهــدة اســتثمارية ٢ ٥٠٠ مــا يزيــد علــى الــرّاهن

خيـارات جعـل      وفي هـذا الـسياق، نـاقش الفريـق العامـل           )٦().٣٥-٣٣، الفقرات   A/CN.9/717و
───────────────── 

للاطلاع على تجميع إلكتروني لكل المعاهدات الاستثمارية، انظر قاعدة بيانات مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية   )6(  
  .www.unctadxi.org/templates/Startpage____718.aspx في الموقع ٢٠١١يوليه / تموز٢٠، المتاحة في )الأونكتاد(



 

V.11-84699 7 
 

A/CN.9/WG.II/WP.166/Add.1 

 ، وذلـك إمّـا بإصـدار توصـية تحـثّ          على المعاهدات القائمة   مطبَّقاً بالشفافية   المتعلِّقالمعيار القانوني   
في سياق تسوية المنازعات التعاهدية بـين المـستثمرين والـدول، أو             مطبَّقاًالدول على جعل المعيار     

 المعيـار المُتعلّـق بالـشفافية علـى         يـق تطبصياغة اتفاقية، يمكن أن تُبـدي فيهـا الـدول موافقتـها علـى               
ولكـن اتفاقيـة مـن هـذا     ). انظر أدناه، الباب باء(التحكيم بمقتضى المعاهدات الاستثمارية القائمة  

 المعيار القانوني مقتصرا علـى المعاهـدات الاسـتثمارية بـين الـدول              تطبيقالقبيل من شأنها أن تجعل      
وقيـل أيـضا إنَّ   ). ٤٢، الفقـرة  A/CN.9/717( المعنيـة  الأطراف التي تكون أيضا أطرافا في المعاهدة 

ا علـى المعاهـدات القائمـة بمقتـضى إعلانـات         طبَّق ـخياري جعل المعيار القانوني المتعلّق بالـشفافية م       
اتفاقيـة  ("مـن اتفاقيـة فيينـا لقـانون المعاهـدات           ) أ) (٣ (٣١تفسيرية مشتركة تُصدر عملا بالمـادة       

انظـر  ( مـن اتفاقيـة فيينـا    ٤١ إلى  ٣٩أو تغـييرات عمـلا بـالمواد مـن          ، أو بإدخال تعـديلات      ")فيينا
خياران مثيران للاهتمام وممكنان عمليا، وينبغـي المـضي قُـدما في بحثهمـا               هما،  )أدناه، الباب جيم  

)A/CN.9/717 ٤٦، الفقرة.(  
ــار القــانوني المتعلِّــق      -١١ ــارات لجعــل المعي ــدما في بحــث خي ــة أن تمــضي قُ  وطُلــب إلى الأمان

 صـيغة مُحتملـة لتيـسير مواصـلة النقـاش فيمـا        على المعاهدات القائمـة وأن تعـدّ  مطبَّقاًبالشفافية  
ــا      ــر فيهـ ــتي نظـ ــارات الـ ــف الخيـ ــق بمختلـ ــل يتعلّـ ــق العامـ ــسين   الفريـ ــة والخمـ ــه الرابعـ  في دورتـ

)A/CN.9/717 ٤٥، الفقرة.(  
    

    صكوك الأونسيترال المُحتملة  - باء  
    لمعيار القانوني المتعلق بالشفافية اتطبيقإصدار توصية بشأن   - ١  

 الــدول علــى تطبيــق المعيــار  في إصــدار توصــية تحــثّيــود أن ينظــرلعــلّ الفريــق العامــل   -١٢
القانوني المتعلق بالشفافية علـى المعاهـدات الحاليـة والمقبلـة، باعتبـار ذلـك وسـيلة لتعزيـز تطبيـق                     

وسـيكون المقـصود مـن التوصـية        . لاسـتثمارية المعيار القانوني المتعلِّق بالشفافية على المعاهـدات ا       
وتتـرك التوصـية   . هو إبراز أهمية الشفافية في سياق التحكيم التعاهدي بـين المـستثمرين والـدول    

ــر   ــدول أم ــار    لل ــذ المعي ــائل تنفي ــتّ في وس ــانوني الب ــالق ــدات   المتعلّ ــشفافية في ســياق المعاه ق بال
لــدول والمــستثمرين علــى تطبيــق المعيــار وتهــدف إلى تــشجيع ا. الموجــودة والمقبلــة علــى الــسواء

  .القانوني على تحكيمهم، بقدر ما يكون ذلك متسقا مع المعاهدة الاستثمارية القائمة
ولعلّ الفريق العامل يود أن ينظر في الصيغة التاليـة لتوصـية محتملـة فيمـا يتعلّـق بتطبيـق                      -١٣

 بين المستثمرين والـدول الـذي يُـستهل    المعيار القانوني المتعلّق بالشفافية على التحكيم التعاهدي    
  .بموجب قواعد الأونسيترال للتحكيم
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   لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي،إنَّ"    
   ٢٢٠٥ قـــرار الجمعيـــة العامـــة بموجـــبدة إليهـــا، إذ تـــستذكر الولايـــة المـــسنَ"    

ــؤرخ )٢١‐د( ــانون الأول١٧، الم ــسمبر / ك ــسيق والتوحي ــ  ١٩٦٦دي ــزز التن ــأن تع د ، ب
التدريجيين لقانون التجارة الدولية، وأن تراعي في هذا الخصوص مصالح كـل الـشعوب،              

  ولا سيما شعوب البلدان النامية، في تطوير التجارة الدولية على نطاق واسع،
 كــانون ١٥، المــؤرخ ٣١/٩٨  الجمعيــة العامــة يقــرارأيــضا وإذ تــستذكر "    

 اللــذين، ٢٠١١ينــاير /لثــاني كــانون ا١٠المــؤرخ ، ٦٥/٢٢، و١٩٧٦ديــسمبر /الأول
  أوصت فيهما باستعمال قواعد الأونسيترال للتحكيم،

ــسلِّم بقيمــة التحكــيم كوســيلة لتــسوية   "     تنــشب في قــد  الــتي المنازعــاتوإذ تُ
 والاسـتعمال الواسـع النطـاق للتحكـيم في تـسوية المنازعـات              سياق العلاقـات الدوليـة،    
  بين المستثمرين والدول،

ــ"     ــسلِّم أي ضا بالحاجــة إلى أحكــام بــشأن الــشفافية في تــسوية المنازعــات بــين    وإذ تُ
  المستثمرين والدول لكي تراعي المصلحة العامة التي تنطوي عليها عمليات التحكيم تلك،

 بعــض الــدول قــد اعتمــدت معــايير عليــا للــشفافية في وإذ تُــسلِّم كــذلك بــأنَّ"    
  ،")لمعاهدات الاستثماريةا("بعض المعاهدات التي تنص على حماية الاستثمارات 

ــدرك "     ــع      أنَّ وإذ تُ ــاق واس ــى نط ــستخدم عل ــيم ت ــسيترال للتحك ــد الأون قواع
  لتسوية المنازعات التعاهدية بين المستثمرين والدول،

 الشفافية قد خضع لما يلزم من مداولات في إطـار  قواعد إعدادأنَّ  وإذ تُلاحظ   "    
جريت مع الحكومات ومن يهمـه الأمـر       مشاورات مستفيضة أ   أفاد من الأونسيترال وأنه   

  من المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات الدولية غير الحكومية،
 الـشفافية ستُـسهم إسـهاما كـبيرا في وضـع إطـار قـانوني                قواعدأنَّ  وإذ تعتقد   "    

  الدولية بإنصاف وكفاءة،] الاستثمارية[متسق يتيح تسوية المنازعات 
ديث قواعد الأونسيترال للتحكيم بصيغتها المنقّحة وإذ تعتقد كذلك، في سياق تح"    

   الشفافية،قواعد خاص لاعتماد مناسب على نحوالوقت أنَّ ، ٢٠١٠في عام 
 المعاهـدات الاسـتثمارية الـسارية بالفعـل، والأهميـة           ارتفـاع عـدد   وإذ تُلاحظ   "    

ــق    ــرويج لتطبي ــة للت ــدالعمليّ ــدات    قواع ــك المعاه ــيم بموجــب تل ــى التحك ــشفافية عل   ال
  الاستثمارية المُبرمة بالفعل،
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ــا ب ــ  ‐١"     حكــم في المعاهــدة الاســتثمارية ذات الــصلة قــد   أيِّ توصــي، رهن
 الشفافية من خـلال آليـات مناسـبة         قواعد درجة أعلى من الشفافية، بأن تُطبّق        يقتضي

 بــين المــستثمرين والــدول، الــذي يُــستهلّ بموجــب قواعــد الأونــسيترال   علــى التحكــيم
 الشفافية، بقدر مـا  قواعد بمعاهدة استثمارية أبرمت قبل تاريخ اعتمادللتحكيم، عملا 

  يكون ذلك التطبيق متسقا مع تلك المعاهدة؛
الـشفافية أو تُحيـل إليهـا، في         قواعد الحكوماتتوصي أيضا بأن تستعمل       ‐٢"    

  ."جملة أمور منها صوغ ما يلزم من تعديلات أو تغييرات لتلك المعاهدات
  

 المتعلّـق بالـشفافية بغـض النظـر عـن مجموعـة       المعيارُيُطبَّقَ  ر الفريق العامل أن     وإذا ما قرَّ    -١٤
  :يمكن أن يكون نص التوصية المحتملة على غرار ما يليفقواعد التحكيم الواجبة التطبيق، 

   لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي،إنَّ"    
   ٢٢٠٥ قـــرار الجمعيـــة العامـــة بموجـــبدة إليهـــا، إذ تـــستذكر الولايـــة المـــسنَ"    

ــؤرّ)٢١‐د( ــانون الأول١٧خ ، الم ــسمبر / ك ــزّ ١٩٦٦دي ــأن تع ــد  ، ب ــسيق والتوحي ز التن
التدريجيين لقانون التجارة الدولية، وأن تراعي في هذا الخصوص مصالح كـل الـشعوب،              

  ولا سيما شعوب البلدان النامية، في تطوير التجارة الدولية على نطاق واسع،
ــسلِّ"     تنــشب في قــد  الــتي المنازعــاتم بقيمــة التحكــيم كوســيلة لتــسوية  وإذ تُ

 والاسـتعمال الواسـع النطـاق للتحكـيم في تـسوية المنازعـات              سياق العلاقـات الدوليـة،    
  بين المستثمرين والدول،

ــسلِّم أيــضا بالحاجــة إلى أحكــام بــشأن الــشفافية في تــسوية المنازعــات بــين    "     وإذ تُ
  عي المصلحة العامة التي تنطوي عليها عمليات التحكيم تلك،المستثمرين والدول لكي ترا

بعــض الــدول قــد اعتمــدت معــايير عليــا للــشفافية في أنَّ وإذ تُــسلِّم كــذلك بــ"    
  ،")المعاهدات الاستثمارية("بعض المعاهدات التي تنص على حماية الاستثمارات 

مداولات في إطـار   الشفافية قد خضع لما يلزم من قواعدإعداد أنَّ  وإذ تُلاحظ   "    
من يهمـه الأمـر   و مشاورات مستفيضة أجريت مع الحكومات       أفاد من الأونسيترال وأنه   

  من المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات الدولية غير الحكومية،
 الـشفافية ستُـسهم إسـهاما كـبيرا في وضـع إطـار قـانوني                قواعدأنَّ  وإذ تعتقد   "    

  الدولية بإنصاف وكفاءة،] ماريةالاستث[متسق يتيح تسوية المنازعات 
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 المعاهـدات الاسـتثمارية الـسارية بالفعـل، والأهميـة           ارتفـاع عـدد   وإذ تُلاحظ   "    
ــق    ــرويج لتطبي ــة للت ــدالعمليّ ــدات     قواع ــك المعاه ــيم بموجــب تل ــى التحك ــشفافية عل  ال
  الاستثمارية المُبرمة بالفعل،

 يقتـضي  الصلة قـد  حكم في المعاهدة الاستثمارية ذات   أيِّ  توصي، رهنا ب    ‐١"    
الــشفافية مــن خــلال آليــات مناســبة علــى  لقواعــد  درجــة أعلــى مــن الــشفافية، بــأن تُطبّــق 

لتحكيم بين المستثمرين والدول، الذي يُستهلّ عملا بمعاهدة استثمارية أبرمت قبل تاريخ            ا
   الشفافية، بقدر ما يكون ذلك التطبيق متسقا مع تلك المعاهدات؛قواعداعتماد 

 الـشفافية أو تُحيـل إليهـا، في         قواعد أيضا بأن تستعمل الحكومات      توصي  ‐٢"    
  ."جملة أمور منها صوغ ما يلزم من تعديلات أو تغييرات لتلك المعاهدات

    
    بشأن الشفافية في التحكيم التعاهدي بين المستثمرين والدولمحتملة  اتفاقية مشروع  - ٢  

م أثنـاء  لشفافية على المعاهـدات الاسـتثمارية، قُـدِّ    المعيار القانوني المتعلق با   لتطبيقتعزيزاً    -١٥
والخمـسين اقتـراح بإعـداد اتفاقيـة دوليـة بـشأن            والرابعـة    الفريق العامل الثالثة والخمسين      تيدور

الـشفافية في التحكــيم التعاهــدي بــين المــستثمرين والـدول، يمكــن للــدول مــن خلالهــا أن تبــدي   
، A/CN.9/712(تعلـق بالـشفافية أو أن تتفـق علـى ذلـك             موافقتها على تطبيق المعيـار القـانوني الم       

  ).٤٦-٤٢، الفقرات A/CN.9/717، و٩٣الفقرة 
، حسبما هـو مُقتـرح   تطبيقولن يتضمّن خيار صوغ اتفاقية في شكل بيان عام بشأن ال           -١٦

رة، محتويات المعيار القانوني المتعلّق بالـشفافية الـذي يعكـف الفريـق العامـل حاليـا          في هذه المذكّ  
على وضعه، بـل سيُجـسِّد اتفـاق الـدول المُتعاقـدة علـى تطبيـق المعيـار القـانوني علـى إجـراءات                        
التحكيم بموجب معاهداتها الاستثمارية القائمـة عنـد بـدء نفـاذ الاتفاقيـة أو بموجـب معاهـدات                  

غـي  وإذا ما قرّر الفريق العامل اتِّباع خيار صوغ اتفاقية، فثمّـة أسـئلة أخـرى ينب           . تُبرم بعد ذلك  
  .النظر فيها، بما في ذلك العلاقة بين الاتفاقية والمعيار القانوني المتعلّق بالشفافية

وصيغة مشروع الاتفاقية المقترحة أدناه لا تشمل أحكاما توجـد عـادة في الاتفاقيـات،                 -١٧
 بما في ذلك الديباجة والأحكام الختامية، من قبيل الوديع والتوقيع والتصديق والقبـول والموافقـة              

ويمكن أن تـصاغ هـذه    . والانسحابوالانضمام والتحفظات وبدء النفاذ والتنقيح والتعديلات       
  .الأحكام في مرحلة لاحقة إذا ما رأى الفريق العامل أن يُؤخذ بخيار صوغ الاتفاقية

صــيغة مــشروع الاتفاقيــة المقترحــة أدنــاه قــد أنَّ ولعــلّ الفريــق العامــل يــود أن يُلاحــظ   -١٨
 علـى أكـبر     مطبَّقـاً تكون عامّة بقدر الإمكان، وذلك لجعـل مـشروع الاتفاقيـة            جرى اختيارها ل  
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ومثلما سبق ذكـره في ملاحظـة وردت في إطـار الفقـرة         . عدد ممكن من المعاهدات الاستثمارية    
أنَّ  الــشفافية، توضِّــح صــيغة مــشروع الاتفاقيــة     قواعــد، بخــصوص نطــاق  ١مــن المــادة  ) ١(

ينبغـي أن يُفهـم بمعـنى واسـع، بمـا في ذلـك              "  الاسـتثمارات  معاهدة تـنص علـى حمايـة      "المصطلح  
اتفاقات التجارة الحرّة والمعاهـدات الاسـتثمارية الثنائيـة والمتعـدِّدة الأطـراف مـا دامـت تتـضمّن            
ــدول       ــة المــستثمرين وحقّهــم في اللجــوء إلى التحكــيم بــين المــستثمرين وال ــشأن حماي ــا ب أحكام

)A/CN.9/WG.II/WP.166 ٢٢، الفقرة.(  
إعداد اتفاقية، فيمكن أن يكون نـص الأحكـام         يار  وإذا ما قرّر الفريق العامل الأخذ بخ        -١٩

  :المُحتملة على النّحو التالي
   نطاق التطبيق‐١المادة "    
بموجـب قواعـد    [ق هذه الاتفاقيـة علـى التحكـيم بـين المـستثمرين والـدول               تُطبَّ  ‐١"  

ــيم  ــسيترال للتحكـ ــتناد إلى ] الأونـ ــرى بالاسـ ــذي يُجـ ــة   الـ ــى حمايـ ــنص علـ ــدة تـ  معاهـ
  .الاستثمارات بين الدول المتعاقدة في هذه الاتفاقية

 اتفـاق اسـتثماري     أيَّ" معاهدة تنص على حماية الاسـتثمارات     "يعني المصطلح     ‐٢"  
بين الدول المتعاقدة، بمـا في ذلـك الاتفاقـات الاسـتثمارية الثنائيـة أو المتعـدّدة الأطـراف             

 ما دامت تتضمّن أحكاما بشأن حماية الاسـتثمارات والحـق           أو اتفاقات التجارة الحرّة،   
  .في اللجوء إلى التحكيم بين المستثمرين والدول

   التفسير‐٢المادة "    
ها الدولي وضـرورة العمـل علـى تطبيقهـا          ى في تفسير هذه الاتفاقية طابعُ     راعَيُ"    

  .د والتزام حسن النية في التجارة الدوليةبشكل موحّ
  تعمال قواعد الأونسيترال بشأن الشفافية اس‐٣المادة "    
توافق كل دول مُتعاقدة على تطبيق قواعد الأونسيترال بشأن الـشفافية علـى             "    

ــدول    ــستثمرين وال ــسيترال للتحكــيم  [التحكــيم بــين الم ــذي ]بموجــب قواعــد الأون ، ال
 يُجــرى اســتنادا إلى معاهــدة لحمايــة الاســتثمارات مُبرمــة بــين الــدول المتعاقــدة في هــذه

ولــيس في هــذا الاتفــاق مــا يحــول دون تطبيــق الــدول المتعاقــدة معــايير تــنص . الاتفاقيــة
  ." الشفافيةقواعدعلى درجة من الشفافية تفوق ما تنص عليه 
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    اتخاذها التي يمكن للدول الإجراءات  - يمج  
ت الإجـراءا والخمـسين في    والرابعـة   ه الثالثـة والخمـسين      ي ـنظر الفريق العامـل أثنـاء دورت        -٢٠

 هـو قـائم   المعيار القانوني المتعلـق بالـشفافية علـى مـا     تطبيقالتي يمكن للدول أن تتخذها لضمان     
، ٨٦ و ٨٥، الفقرتـان    A/CN.9/712 (حالياً من معاهدات استثمارية ثنائية أو متعددة الأطـراف        

وفي دورة الفريق العامل الرابعة والخمسين، ذُكـر إصـدار     ). ٤٦-٤٢، الفقرات   A/CN.9/717و
وكـذلك  مـن اتفاقيـة فيينـا       ) أ) (٣( ٣١عمـلا بالمـادة     دول الأطراف إعلانات تفسيرية مشتركة      ال

 ومـا يليهـا مـن اتفاقيـة فيينـا        ٣٩إدخال تعديلات أو تغييرات علـى المعاهـدات القائمـة وفقـا للمـادة               
ــشفافية علــى المعاهــدات الاســتثمارية القائم ــ     ــار المتعلّــق بال ة كــصكين محــتملين لــضمان تطبيــق المعي

)A/CN.9/717 ٤٥-٤٢، الفقرات.(  
وقـد بـذل جهـد      . وعملا بطلب الفريق العامل، يُقترح أدناه نموذجـان لهـذين الـصكّين             -٢١

ــصكّين          ــالين لل ــديم مث ــى تق ــصر عل ــدر الإمكــان كــي تقت ــسّطة بق ــصياغة مب ــارات ال ــل خي لجع
مــن كمــا جــرى صــوغهما بــشكل عــامّ جــدا، حــتى يتــسنّى تطبيقهمــا مــع مــا يلــزم  . المُقتــرحين

  .تعديلات لمواءمة شتّى أنواع الاتفاقات الاستثمارية
ويمكن أن يكون نـص مـشروعي نمـوذجي الإعلانـات التفـسيرية المـشتركة الـتي تُـصدر                -٢٢

  :من اتفاقية فيينا على النحو التالي) أ) (٣ (٣١عملا بالمادة 
  ]١النموذج [
ـــ[مــة تفــاهم بــين حكو" ـــ[وحكومــة ] ــــــ ـــ  بــشأن تفــسير وت] ــــــ طبيــق أحكــام معيّنــة مــن ــــــ
  ]يُدرج اسم المعاهدة الاستثمارية[
الـذي يتـيح   ] يُدرج اسم المعاهـدة الاسـتثمارية    [من ـــــــ   ] ـــــــ[الموادّ  ] أحكام[حكم  أنَّ  يُفهم  "

ــدة    ــة متعاق ــستثمر مــن دول ــدة أخــرى    الحــق في اســتهلال لم ــة متعاق  إجــراءات تحكــيم ضــد دول
ـــ ] ل للتحكــيمبموجــب قواعــد الأونــسيترا [ ــدرج اســم المعاهــدة الاســتثمارية [في ســياق ــــــ ] يُ

وقــد توصّــلت حكومــات الــدول  .  تطبيــق قواعــد الأونــسيترال بــشأن الــشفافية حكــمٌ يتــضمَّن
مشترك علـى أنَّ هـذا القـرار هـو التفـسير المتفـق عليـه        إلى اتفاق ] تورد قائمة بأسمائها  [المتعاقدة  

  ."لصلةوالقطعي لأحكام المعاهدة ذات ا
  ]٢النموذج [
المـصطلح  أنَّ  تتفاهم علـى    ] يُدرج اسم المعاهدة الاستثمارية   [ حكومات الدول المتعاقدة في      إنَّ"
ــيم  ‘ ــسيترال للتحك ــد الأون ــستعمل في   ’ قواع ــو م ــوادّ [حــسبما ه ــةم ــن ] معيَّن ــدرج اســم  [م يُ

  ."يتضمّن قواعد الأونسيترال بشأن الشفافية] المعاهدة
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 مشروعي نموذجي التعديلات أو التغييرات الـتي يمكـن أن يؤخـذ    ويمكن أن يكون نص     -٢٣
  : وما يليها من اتفاقية فيينا لقانون المعاهدات على النحو التالي٣٩بها عملا بالمادة 

  ]١النموذج [
  ]ـــــــ[وحكومة ] ـــــــ[بين حكومة ] يُدرج اسم المعاهدة الاستثمارية[اتفاق على تعديل ـــــــ "
يُـدرج اسـم   [على إدخال التعـديلات التاليـة علـى ــــــــ        ] ــــــ[وحكومة  ] ـــــــ[مة  اتّفقت حكو "

  ]المعاهدة الاستثمارية
  :من الاتفاق على النحو التالي] يُدرج رقمها[تُعدّل المادة ــــــ "

ق أحكام قواعد الأونـسيترال بـشأن الـشفافية علـى إجـراءات التحكـيم الـتي تُـستهلّ            تُطبَّ) ــــــ"(
  ]."يُدرج اسم المعاهدة الاستثمارية[بالاستناد إلى ـــــــ ] بموجب قواعد الأونسيترال للتحكيم[
  ]٢النموذج [
ـــ بروتوكــول لتعــديل ــــ" ـــ[بــين حكومــة ] يُــدرج اســم المعاهــدة الاســتثمارية [ـ وحكومــة ] ــــــ
  ]التاريخ[، أُبرم في ] ـــــــ[

  ،]ـــــــ[وحكومة ] ـــــــ[ حكومة إنَّ"[
  :إذ تضعان في اعتبارهما"
  ،]يُدرج التاريخ[  ـــــــبين الحكومتين قد أُبرم في] يُدرج اسم المعاهدة الاستثمارية[ـــــــ أنَّ "
 ترمـي إلى تحقيـق      إدخـال تعـديلات   وأنّه، خلال فترة سـريان الاتفـاق، قـد نـشأت الحاجـة إلى               "

  جب الاتفاق،الشفافية في المنازعات بين المستثمرين والدولتين بمو
  :تتفقان على ما يلي"
ــالي لتعــديل   " ــرام البروتوكــول الت ــدرج [إب ــة بــين ] اســم المعاهــدة الاســتثمارية يُ ـــ[حكوم ] ــــــ

  ].يُدرج التاريخ[، المبرمة في ]ـــــــ[وحكومة 
  ]يُدرج رقمها[المادة ــــــ "
  من الاتفاق على النّحو التالي] يُدرج رقمها[ل المادة ــــــ تُعدَّ"

بموجـب  [ق قواعد الأونسيترال بشأن الشفافية على إجراءات التحكيم الـتي تُـستهلّ             تُطبَّ) ــــــ"(
  ]."يُدرج اسم المعاهدة الاستثمارية[بالاستناد إلى ] قواعد الأونسيترال للتحكيم

 


